
Readings for the 3rd Sunday after Trinity, Proper 9 Year C 2019  
Collect 
Almighty God, you have broken the tyranny of sin 
and have sent the Spirit of your Son into our hearts 
whereby we call you Father: 
give us grace to dedicate our freedom to your service, 
that we and all creation may be brought 
to the glorious liberty of the children of God; 
through Jesus Christ your Son our Lord, 
who is alive and reigns with you, 
in the unity of the Holy Spirit, 
one God, now and for ever. Amen.  

  سدقم مسارم عورش یاع
 ،قلطم رداق دنوادخ
 یا ھتسسگ مھ زا ار هانگ تموکح ھک
 یداتسرف ام یاھ بلق ھب ار تدنزرف حور و
 دوخ یدازآ ھک نک اطع ام ھب یضیف :میناوخ یم ردپ ار وت نآ ھطساو ھب
 ،میھد صاصتخا وت ھب تمدخ یارب ار
 تاقولخم ھمھ و ام ھک
 ؛میا هدش هدناوخرف دنوادخ نادنزرف هوکش اب یدازآ ھب
 ،حیسم یسیع ام دنوادخ و تدنزرف ھطساوب
 ،دنک یم تموکح وت اب و تسا هدنز ھک یسک
 ،سدقلا حور تدحو رد
 .دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ

 
Isaiah 66:10-14 
Rejoice with Jerusalem, and be glad for her, all you who 
love her; rejoice with her in joy, all you who mourn over 
her. For thus says the LORD: I will extend prosperity to 
her like a river, and the wealth of the nations like an 
overflowing stream; and you shall nurse and be carried 
on her arm, and dandled on her knees.  As a mother 
comforts her child, so I will comfort you; you shall be 
comforted in Jerusalem.  You shall see, and your heart 
shall rejoice; your bodies shall flourish like the grass; 
and it shall be known that the hand of the LORD is with 
his servants, and his indignation is against his enemies. 

 ١۴-١٠ :۶۶ ءایشا بات
 یراوگوس شیارب و دیراد تسود ار میلشروا ھك یناسك ءھمھ یا
 !دیزادرپب یداش ھب وا اب و دیشاب لاحشوخ کنیا ،دینكیم
 دیدپ میلشروا رد یتملاس و حلص نم" :دیوگیم دنوادخ اریز 

 شبآ ھك یاھناخدور دننام ار ناھج یاھموق تورث و دروآ مھاوخ
 دننام امش .درك مھاوخ ریزارس اجنآ ھب دوشیمن کشخ زگرھ
 وا شوغآ رد و درك دیھاوخ ھیذغت میلشروا زا ،راوخریش ناكدوك
 .دش دیھاوخ شزاون شناوناز رب و تفر دیھاوخ باوخ ھب
 رد ار امش ،دھدیم یرادلد ار شدنزرف ھك یردام دننام نم 
 .داد مھاوخ یلست میلشروا
 توق و دش دھاوخ داش امش لد ،دینیبب ار اھدادیور نیا ھك یماگنھ 
 دیمھف دیھاوخ هاگنآ .تفرگ دھاوخارف ار ناتدوجو رسارس طاشن و
 اب اما ،مھدیم یرای ار دوخ نارازگتمدخ متسھ دنوادخ ھك نم
 ".منكیم راتفر بضغ اب دوخ نانمشد

 
Psalm 66:1-9 
Make a joyful noise to God, all the earth; sing the glory 
of his name; give to him glorious praise. Say to God, 
"How awesome are your deeds! Because of your great 
power, your enemies cringe before you.  
All the earth worships you; they sing praises to you, 
sing praises to your name."  Come and see what God 
has done: he is awesome in his deeds among mortals. 
He turned the sea into dry land; they passed through 
the river on foot.  
There we rejoiced in him, who rules by his might 
forever, whose eyes keep watch on the nations-- let the 
rebellious not exalt themselves.  Bless our God, O 
peoples, let the sound of his praise be heard, who has 
kept us among the living, and has not let our feet slip. 

 ٩-١ :۶۶ ریمازم
 !دیھد رس یداش دایرف ادخ یارب ،نیمز یور مدرم ءھمھ یا
 !دینك نایب ار وا تمظع و دییاتسب دورس اب ار وا هوكشرپ مان 
 وت تردق !وت یاھراك تسا زیگناتریح ھچ" :دییوگ ادخ ھب 
 .دروآ دھاوخرد یاپ زا ار تنانمشد
 و دوتس دنھاوخ ار وت ،درك دنھاوخ شتسرپ ار وت ناھج مدرم مامت 
 ".دناوخ دنھاوخ دورس وت مان ھب
 زیگناتفگش یاھراك ھچ دینیبب ؛دینك هدھاشم ار ادخ یاھراك دییایب 
 .تسا هداد ماجنا اھناسنا یارب
 نآ نایم زا هدایپ یاپ اب ام دادجا و درك لیدبت یكشخ ھب ار ایرد وا 

 .دندرك اھیداش ادخ راك نیا ببسب ناشیا .دندومن روبع
 ار اھموق ءھمھ راتفر و دنكیم ینارمكح تردق اب دبا ات دنوادخ 
 .دینكن مایق وا دضرب ،شكرس مدرم یا سپ .دراد رظن ریز
 امش شیاتس زاوآ دیراذگب !دینك شیاتس ار ام یادخ ،اھموق یا 

 .دوش هدینش
 .دزغلب نامیاھاپ دراذگیمن و دناھریم رطخ زا ار ام یگدنز وا 

 
Galatians 6:7-16 
Do not be deceived; God is not mocked, for you reap 
whatever you sow. If you sow to your own flesh, you 
will reap corruption from the flesh; but if you sow to 
the Spirit, you will reap eternal life from the Spirit. So 
let us not grow weary in doing what is right, for we will 
reap at harvest-time, if we do not give up. So then, 
whenever we have an opportunity, let us work for the 
good of all, and especially for those of the family of 
faith. See what large letters I make when I am writing in 

 ١۶-٧ :۶ نایطلاغ
 یھلا تافاكم زا سكچیھ ؛دبیرفب ار ادخ دناوتیمن سكچیھ ،دینكن هابتشا
 دھاوخ ورد ار نامھ ،دراكب ھچ رھ سكرھ اریز ؛دوب دھاوخن ناما رد
 حور یدوبان و داسف ،دراكب ار دوخ سوھ و یوھ مخت یسك رگا  .دومن

 زا ،دراكب ار یناحور کین لامعا رذب رگا اما ؛درك دھاوخ ورد ار دوخ
 ماجنا زا ،ناردارب یا سپ  .درك دھاوخ ورد ار ینادواج تایح ادخ حور
 ،درك میھاوخ ورد ار دوخ شاداپ یدوزب اریز ،میوشن ھتسخ کین راك
 قح رد ،میناوتیم ھك ییاج ات ،نیاربانب  .میشكن راك زا تسد ھك یطرشب
 مھاوخیم ،ھمتاخ رد  .مییامنب یكین ،نمؤم نایحیسم صوصخب ،مدرم
 نیا یتشرد فورح ھچ اب دینیبب .مسیونب مدوخ تسد اب مھ یاھملك دنچ
 ھنتخ ھك دننك راداو ار امش دنشوكیم ھك یناسك  !مسیونیم ار بلاطم



my own hand! It is those who want to make a good 
showing in the flesh that try to compel you to be 
circumcised--only that they may not be persecuted for 
the cross of Christ. Even the circumcised do not 
themselves obey the law, but they want you to be 
circumcised so that they may boast about your flesh. 
May I never boast of anything except the cross of our 
Lord Jesus Christ, by which the world has been crucified 
to me, and I to the world. 
For neither circumcision nor uncircumcision is anything; 
but a new creation is everything! As for those who will 
follow this rule--peace be upon them, and mercy, and 
upon the Israel of God. 

 دراو یاھمطل ناشمارتحا و ترھش ھب ھكنیا :دنراد هزیگنا کی طقف ،دیوش
 بیلص قیرط زا تاجن" ھب داقتعا رثا رد ھك یرازآ و تمحز زا و دوشن
 .دنشاب ناما رد ،دوشیم نانآ ءھجوتم "حیسم
 ماكحا ریاس دنتسین رضاح اما ،دناهدش ھنتخ ناشدوخ نیملعم ھنوگنیا 

 نیدب ات دیوش ھنتخ زین امش ھك دنھاوخیم طقف و ؛دننك تیاعر ار تعیرش
  .دناھتخاس دوخ دیرم ار امش ھك دننك راختفا ھلیسو
 انامھ ،نم راختفا اھنت .منك راختفا لیاسم ھنوگنیا ھب نم ھك دنكن ادخ اما 

 مامت ،بیلص نیمھ ببسب ،یلب .تسا حیسم یسیع ام دنوادخ بیلص
 زین نم و تفر نیب زا و دش بولصم ،متشاد ایند نیا رد ھك ییاھیگتسبلد
 .مدرم و مدش بولصم ایند یاھشیارگ ھب تبسن
 تسنیا ،تسا مھم ھك یزیچ اھنت .ھن ای میاهدش ھنتخ ھك تسین مھم ،لاح 
 ؟میاهدیدرگ یدیدج ناسنا و میاهدش نوگرگدً اعقاو ایآ ھك
 راتفر هویش نیا ھب ھك دشاب یناسك مامت بیصن یھلا تمحر و شمارآ 
 .دنتسھ ادخ یعقاو موق نانیا ھك ،دننكیم

 
Luke 10:1-11, 16-20 
After this the Lord appointed seventy others and sent 
them on ahead of him in pairs to every town and place 
where he himself intended to go. He said to them, "The 
harvest is plentiful, but the labourers are few; therefore 
ask the Lord of the harvest to send out labourers into 
his harvest. Go on your way. See, I am sending you out 
like lambs into the midst of wolves. Carry no purse, no 
bag, no sandals; and greet no one on the road. 
Whatever house you enter, first say, 'Peace to this 
house!' And if anyone is there who shares in peace, 
your peace will rest on that person; but if not, it will 
return to you. Remain in the same house, eating and 
drinking whatever they provide, for the labourer 
deserves to be paid. Do not move about from house to 
house. Whenever you enter a town and its people 
welcome you, eat what is set before you; cure the sick 
who are there, and say to them, 'The kingdom of God 
has come near to you.' But whenever you enter a town 
and they do not welcome you, go out into its streets 
and say, 'Even the dust of your town that clings to our 
feet, we wipe off in protest against you. Yet know this: 
the kingdom of God has come near.' "Whoever listens 
to you listens to me, and whoever rejects you rejects 
me, and whoever rejects me rejects the one who sent 
me." The seventy returned with joy, saying, "Lord, in 
your name even the demons submit to us!" He said to 
them, "I watched Satan fall from heaven like a flash of 
lightning. See, I have given you authority to tread on 
snakes and scorpions, and over all the power of the 
enemy; and nothing will hurt you. Nevertheless, do not 
rejoice at this, that the spirits submit to you, but rejoice 
that your names are written in heaven." 

 ٢٠-١۶ ,١١-١ :١٠ اقول لیجنا
 ود ار ناشیا و درك نییعت ار رگید رفن داتفھ دنوادخ یاسیع ،هاگنآ
 ،داتسرف ،دوب نآ مزاع دوخ ھك یطاقن و اھرھش ھب ود ھب
 .دنتسھ ادخ ملاك ندینش هدامآ یرامشیب مدرم" :دومرف اھنآ ھب و 
 بحاص زا سپ !مك رگراك و تسا دایز تیاھنیب لوصحم ،یلب
 .دتسرفب ناتكمك ھب یرتشیب نارگراك ات دینك تساوخرد لوصحم
 نایم ھب اھهرب نوچمھ ار امش نم ھك دینكن شومارف و دیورب 
 یتح ھن و راب ھلوك ھن ،دیرادرب لوپ ھن دوخ اب  .متسرفیم اھگرگ
  .دینكن فلت تقو زین هار نیب رد .یفاضا شفك تفج کی
 نیا رب تكرب :دییوگب زیچ رھ زا لبق ،دیدش ھك یاھناخ رھ دراو" 

 تكرب ،دشاب ھتشاد ار تكرب تقایل اجنآ رد یسك رگا  .دشاب ھناخ
 امش دوخ ھب تكرب ،دشاب ھتشادن تقایل رگا و دوشیم شلاح لماش
 ھناخ زا ،رتھب یاج لابندب و دینامب ھناخ نامھ رد سپ  .ددرگیمرب
 و دیروخب ،دنھدیم امش ھب ھچ رھ .دینكن ناكم لقن رگید یاھناخ ھب
 نوچ ،دیشابن راسمرش ،دننكیم ییاریذپ امش زا ھكنیا زا و دیشونب
 اریذپ ار امش یرھش یلاھا رگا"  !تسا شیوخ دزم قحتسم رگراك
 و دیھد افش ار نارامیب و دیروخب ،دنراذگب امش شیپ ھچ رھ ،دنوش
 .تسا هدش کیدزن امش ھب ادخ توكلم :دییوگب ناشیا ھب
 و دیورب نآ یاھھچوك ھب ،تفریذپن ار امش یرھش رگا اما" 
 ،ھتسشن ام یاھیاپ رب ھك ار ناترھش کاخ و درگ یتح ام"  :دییوگب
 ھك دینادب اما .تسامش راظتنا رد یكیرات ءهدنیآ ھك دینادب ات میناكتیم
 نادرگاش ھب سپس ".دوب هدش هدوشگ امش یور ھب ادخ تمحر رِد
 امش ھك رھ و ،تسا ھتفریذپ ارم ،دریذپب ار امش ھك رھ" :تفگ دوخ
 ،دنك در ارم ھك رھ و ،تسا هدرك در ارم عقاو رد ،دنك در ار
 داتفھ یتدم زا سپ  ".تسا هدرك در ،هداتسرف ارم ھك ار ییادخ
 :دنتفگ ،هداد ربخ یسیع ھب یلاحشوخ اب و دنتشگرب درگاش
 "!دننكیم تعاطا ام زا ،وت مان ھب زین دیلپ حاورا یتح ،ادنوادخ"
 زا ،قرب نوچمھ ھك مدید ار ناطیش نم ،یلب" :دومرف یسیع 
 ھمھ رب ات ماهدیشخب تردق امش ھب نم  !داتفا ریز ھب نامسآ
 و دیرذگب اھبرقع و اھرام نایم زا و دیوش طلسم ناطیش یاھورین
 دھاوخن بیسآ امش ھب زگرھ زیچ چیھ و ؛دینك لامیاپ ار اھنآ

 امش زا دیلپ حاورا ھك دینكن یداش نیا زا طقف ،نیا دوجواب  !دیناسر
 تبث نامسآ رد امش مان ھك دیشاب داش نیا زا ھكلب ،دننكیم تعاطا

 "!تسا هدش
Prayer after Communion 
O God, whose beauty is beyond our imagining 
and whose power we cannot comprehend: 
show us your glory as far as we can grasp it, 
and shield us from knowing more than we can bear 
until we may look upon you without fear; 
through Jesus Christ our Saviour. Amen.  

 ینابر ءاشع زا سپ یاعد
 تسا نامروصت زا رتارف شییابیز ھک یسک یا ،ادنوادخ
 :مینک کرد میناوت یمن ھک ار شتردق و
 ،هدب ناشن ام ھب مینک کرد ارنآ میناوتب ھک ییاج ات ار تللاج
 مینادن ناملمحت زا شیب ات نک ظفح ار ام و
 ؛میروآ یور وت ھب سرت نودب میناوتب ھک ینامز ات
 .حیسم یسیع نامیجنم ھطساوب

 



 
 
 
 
First Reading Isaiah 66:10-14 
 

A reading from the prophecies of Isaiah 
Rejoice with Jerusalem, and be glad for her, all you who love her; rejoice with her in joy, all you who mourn over her. 
For thus says the LORD: I will extend prosperity to her like a river, and the wealth of the nations like an overflowing 
stream; and you shall nurse and be carried on her arm, and dandled on her knees.  As a mother comforts her child, 
so I will comfort you; you shall be comforted in Jerusalem.  You shall see, and your heart shall rejoice; your bodies 
shall flourish like the grass; and it shall be known that the hand of the LORD is with his servants, and his indignation 
is against his enemies.  

 وا اب و دیشاب لاحشوخ کنیا ،دینكیم یراوگوس شیارب و دیراد تسود ار میلشروا ھك یناسك ءھمھ یا
 تورث و دروآ مھاوخ دیدپ میلشروا رد یتملاس و حلص نم" :دیوگیم دنوادخ اریز  !دیزادرپب یداش ھب
 دننام امش .درك مھاوخ ریزارس اجنآ ھب دوشیمن کشخ زگرھ شبآ ھك یاھناخدور دننام ار ناھج یاھموق
 شناوناز رب و تفر دیھاوخ باوخ ھب وا شوغآ رد و درك دیھاوخ ھیذغت میلشروا زا ،راوخریش ناكدوك
  .دش دیھاوخ شزاون
 .داد مھاوخ یلست میلشروا رد ار امش ،دھدیم یرادلد ار شدنزرف ھك یردام دننام نم 
 دھاوخارف ار ناتدوجو رسارس طاشن و توق و دش دھاوخ داش امش لد ،دینیبب ار اھدادیور نیا ھك یماگنھ 
 اب دوخ نانمشد اب اما ،مھدیم یرای ار دوخ نارازگتمدخ متسھ دنوادخ ھك نم دیمھف دیھاوخ هاگنآ .تفرگ
 ".منكیم راتفر بضغ

This is the word of the Lord 
 
Second Reading Galatians 6: 7-16 
 

A reading from the letter to the Galatians 
Do not be deceived; God is not mocked, for you reap whatever you sow.  
If you sow to your own flesh, you will reap corruption from the flesh;  
but if you sow to the Spirit, you will reap eternal life from the Spirit.  
So let us not grow weary in doing what is right,  
for we will reap at harvest-time, if we do not give up.  
So then, whenever we have an opportunity, let us work for the good of all,  
and especially for those of the family of faith.  
It is those who want to make a good showing in the flesh that try to compel you to be 
circumcised--only that they may not be persecuted for the cross of Christ. Even the 
circumcised do not themselves obey the law, but they want you to be circumcised so 
that they may boast about your flesh.  
May I never boast of anything except the cross of our Lord Jesus Christ,  
by which the world has been crucified to me, and I to the world.  
For neither circumcision nor uncircumcision is anything;  
but a new creation is everything!  
As for those who will follow this rule--peace be upon them, and mercy,  
and upon the Israel of God.                                                                                                                 



 
This is the word of the Lord 
 
Gospel Reading Luke 10:1-11, 16-20 
 
The Lord be with you 
And also with you 
Hear the Gospel of our Lord Jesus Christ according to Luke 
Glory to you, O Lord. 
 

After this the Lord appointed seventy others and sent them on ahead of him in pairs 
to every town and place where he himself intended to go.  
 

He said to them, "The harvest is plentiful, but the labourers are few;  
therefore ask the Lord of the harvest to send out labourers into his harvest.  
Go on your way. See, I am sending you out like lambs into the midst of wolves.  
Carry no purse, no bag, no sandals; and greet no one on the road.  
Whatever house you enter, first say, 'Peace to this house!'  
And if anyone is there who shares in peace, your peace will rest on that person;  
but if not, it will return to you.  
Remain in the same house, eating and drinking whatever they provide,  
for the labourer deserves to be paid. Do not move about from house to house. 
Whenever you enter a town and its people welcome you, eat what is set before you; 
cure the sick who are there, and say to them,  
'The kingdom of God has come near to you.'  
But whenever you enter a town and they do not welcome you,  
go out into its streets and say, 
'Even the dust of your town that clings to our feet, we wipe off in protest against you. 
Yet know this: the kingdom of God has come near.'  
"Whoever listens to you listens to me, and whoever rejects you rejects me,  
and whoever rejects me rejects the one who sent me."  
 

The seventy returned with joy, saying,  
"Lord, in your name even the demons submit to us!"  
He said to them, "I watched Satan fall from heaven like a flash of lightning.  
See, I have given you authority to tread on snakes and scorpions,  
and over all the power of the enemy; and nothing will hurt you.  
Nevertheless, do not rejoice at this, that the spirits submit to you,  
but rejoice that your names are written in heaven." 
 

This is the Gospel of the Lord 
Praise to you, O Christ. 


